
Nro. 16. 
A> FELS. CSÁSZÁR, ÉS A P , K I R Á L Y 

KEGYELMES EJSTGEDELMÉBŐL. 

Indult Bétsbő'l Kedden Augustus 25-ik napján iSi2-dik 
esztendőben. 

B é t s. 

itt l évő T . T . Kaputzintis- Atyák ' templo
mában buzgó ájtatossággal innepelte a' Nemes 
Magyar Nemzet a' múlt vasárnap Sz, István K i 
rálynak és Apostolnak ditső napját. Alkalma
tosság szerént való Szép prédikátzióf. mondott 
Drégeli és Palánkai Plébánüs 's Hont Közép Ke 
rületének Al -Esperestje, Gróf JSádasdi Ferentz 
e # Nagysága, e z e i szavakról: Az igazaknak il
lik a? dítséret Ps. 3 2 v, 1 . a' melly ki is nyotn-
tattatik. Misét a' F. Udvart Magyar Cancellári-
ánál l évő Udvart Tanátsas és Referendárius Püs
pök Rudnay Sándor úr eő Nagysága mondott. 

A z Orosz Császári Udvarnál volt Cs. K, K5- • 
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v e t Gróf St. Julién e' hónap' 16-dikán Bétsbt 
megérkezett Petersbur^ból, 

Magyar Ország. 
Misíoltz Édes örömmel ha'gattuk az itt való 

Ref. Gymnasiumnak Jul. 5-dikén kezríődöu és a' 
következett napokon több helybéli és vidéki úri 
személyekből állott gyülekezet cló'tt tartatott meg 
visgáltatása alkalmatosságával a' tanuló számos 
ifjaknak az eleikbe szabott tudományokban volt 
sikeres készségeiket , 's egymással vetélkedő jí 
feleleteiket. Itt ugyan az ifjúság' szorgalmatos-
íágának felserkentésére semmi ösztön nem ren-' 
deltetett, 's nints is a' maga tulajdon hasznánál 
e g y é b : mindazáltal még js a"* bámá'ásig .tudják, 
a' Taní tók őket vinni mind azokban a ' tudomá
nyokban , mellyek egy jó l tanúit hazafit szülhet
nek. <A* Német nyelvre nézve is tapasztaltam 
o l lyaka t , és hogy^náaokxii is követésekre fel-
serkentsek, Isak Hideg Ábrahámot és TakátsMi-' 
hályt nevezem most- k i , a ' kik sok Szepességró'l 
viszszatérteket is megszégyenítenek. 

. A ' mi mezei áldásinknak njgy része mára' 
szérűkön sőt a 1 Kamarákb-n is vagyon, mellyet 
Julius' végezete igen alkalmatos aratási napokkal 

.segített. H á l a Istennek, hogy e' részben *em*i 
' jégverés," vagy ' igen-ár ta lmas zivatar, által meg 

nem szomoríttattunk, mint más számos szomszéd 
atyánkfiai, a' kik között sokaknak az i s i " ^ 
menykohullások egész falujokat is felégették. 
A z a'Júniusban körőlöttünk kissebb 's uasyob b 

károkkal uralkodott marhadög is , nielly 
veszedelmeskedett leginkább, hogy a \ marhának 
az epéje nagyra nőit", a' mája elrothadott, 
bot sok „ é g y >3 p t n a p t a r t 0 U h a s n i e E t í 5 s e i ősi-
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Szeköttetett bággyaszkodásá Után verekedett - ki, 
egészJen megszűnt. 

A ' mi pialzunfccn az élet' árra egyszerre fe
lére leszállott , nevezetessea a' bíizáaajt köbie 
80*ról 40-re , a' rozsnak 70 - ró l V 5 >-rol 25-ra 
'sao-ra, az árpának 4o-ró'l 20 's 1 8 forintra ré
gi bankó'czédu'ákban. Noha már most a' készí
tését a' tsak nem minden napi essőzések felette 
akadályoztatják, és éppen ezért a1 kukoiitza 
szinte a* hazájában bujálkodik. De reáak nézve 
is a' kellemetes Július szomorúan jfejezte-bé ma' 
gát, a' midőn éppeu 12 órakor egy komor felleg 
kerekedvén-fel a' bikk felett sűrű jeget szórtszó'I-
lőhegyeinknek némelly részeire, neyezetessen at 
mi kedves avasuakra, meliy miatt kevés termés
sel töltheti az idén a' maga üregjeit. 

A z t sem halgathatom-él, hogy i t t , imitt a-
mott a' múlt hónapokba^ sok zsiványok muto
gatták magokat, nevezetessen itt a' szomszéd 
helységben, jó hajnalban egy "szegény Zsidó há
zára reátörtek , de é^zre vévén a' benn valók &<* 
gazembereket, más ajtón kimentek; ezek is osz . 
tán a' lármára elébbállottak, egyenesen egy a' 
szőilők között való kortsmába vették ú'.jokat, 
onnét is kenyérrel és egyéb eleséggel megterhelve 
tovább mentek, Oüy bátran viselték magokat , 
hogy még az-őket űzőbe vetteket emberre is lö
völdöztek, w Szökött katonáknak mondják lenni, 
de még ez ideig is nyomokba nem akadhattak. 

Orosz Birodalom. 
Folytatása <z' Petcrsburgi Udvari újságban (í( 

kiadatott hivatal szerént vulá-
hadi tudósításoknak* 

F ő hadi szállás Zamosk. Jul, 5-dikén ; — „ 
Q 2 



244 

, , A ' külömbkülömb armadák folytatják a* ma
gok ószszetsatólását. Minden vélekedésekből és 
környűUMásokbóI kitettzik, hogy az általunk 
znunkábavétetett hadi plánum arra kénszerítelte 
a 1 Frantzia .Császárt, hogy előbbeui intézeteit 
változtassa-meg, mcllyek nem egyébre, hanem 
tsak haszon nélkúTvaló út-tételekre valók voltak, 
minthogy mi elrándultunk arról a' tsatázó mező
r ő l , melly néki leg jobb lett volaa. íly módon 
más.elértük czélzásuhknak egy részét: 's éppen5 

ilyen következést várunk a' jövendőtől is. — 

„Seregeink ma e'képpen állanak : Gróf Wit< 
genstein Rimschanyben, Baggohufwudt, Tutscs-
how3 és SchuwalowWiázy előtt, DoktorowBudná* 
b a n , Tormasow (az egyik tartalékkal) Zamosk-
bari feküs zneK. —-

„Galetva nevű Ulánus Hadnagyunkat egy 
Svadronnyal Generális üoz/recognoscirozni küld
vén , midó'n Ju.1. 2-dikán az eleibe adatott rende
lés szeiént Cantupa fel6VSafentzianf'fé\é'viirstt. 
jönni akart volna, hogy ott magát a' Regemen* 

_ tel ismét öszszetsatólja, az arra felé jövő utakat 
három ellenséges Regementek által elfoglaltatva 
találta. így nem tehetett egyebet, hanem Svad-
ronnyát jó renbe állítván, az ellenségen keres*; 
túl vágott. Azután az erdőben ismét lovas Va; 

•.dászokra talált; ezek ismét él akarták állania* 
útját : de ó' ezeket is megszalasztotta. 'Á* 0 

vesztése egy tisztből és- 46 emberből állolt. A' 
. mieink két Svadrony komendánst, 's nem >i» 

számú Ulánasokat, Granadirosokat, ésVadá»*<>' 
kat öltek-meg.—. 

Fö hadi szállás Ikaza. Július fáikén: —' 
„Július s-dikától fogva nagyobb m o z d u l d ' 
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kat kezdett tenni az ellenség, a' mellyek néhány 
rendbéli öszszetsapásra szolgáltattak alkalmatos-
ságágot. Generálmájor Korf, a' ki a' Disna felé 
jövő úton a' hátúijáró tsapatott vezérletté, az el
lenségnek réá való ütéseit mindenütt viszsza ver
te. Az ő bó'lts intézetei az ellenséget Disna mel
lett is megállították, a' mi Generálmájor Kutqi~ 
sow vezérlése alatt lévő lovas artiileriánk pedig 
arra, kénszerítette azt, hogy magát kárvallással 
vjszsza vonja. Würtembergi szolgálatban lévő 
Oberstlíeutenant Hohenlohe-Kirchberget, 3 0 em
berekkel együtt elfogtuk (Ezen történetről em
lékeztünk at 6 dik Frantzia hivatalos tudósítás
ban, és egy magános tudósításban, mellyet a* 
Würtembergi Udvari újság után kiadtunk^. A' 
Fő vezér dítséri Generális Korfot, Gróf Kutaisp-
w o t , a' Kozákokat, és Ulanusokat az ő ezen 
tsatában kimutatott vitézségekért. Generális- L i -
eutenant Schuwalow megbetegedvén a'vezérséget 
letenni kénteleníttetett, mellyre nézve a' vezér
lése alatt lévő armadának Gróf Ostermann- Tols-
toi tétetett vezérévé, a' ki eddig a' Császár mel
lett volt. , 

Fö hadi szállás Janitschy. Julius 5-dikén:—,, 
„ M á r mind azok :iz armadák öszsze tsatóí-

ták magokat, mellyekből az első nagy ármáda 
áll, és holnap bészállanak a' Duna mellett Dris*. 
iánál lévő sántzos lógerbe. Az útazásbéli terhe- ' 
ket azzal az álhatatossággal hordozták katoná
in'*, melly nékiek tulajdönjok. Az ellenségnek 
minden iparkodásái, hogy az első nagy armadá
hoz tartozó apróbb ármád^k közzűl valamelyi
ket elvághassa, va^y hogy minket jobb felőlről 
megkerülhessen, gyümöltstelenek voltak. Most 
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roír első armadánk' bal szárnya felé nyomul, 
b o v y ezen első és a' második armadánk köz„é 
bé-vehesse magát. Hertzeg Bagration parantso. 
latot kapott , hogy a 've le szemben lévő ellenséget 
támadja-meg; Ehezképpest vannak tétittetve 
intézetek az első nagy a r m a d á n á l is. A ' mi há-
túljáró tcop'ortjaiak semmi fontos me f támadutást 
nem kéniejeníttettek h u l l a n i a' Disnq vizén való 
áUiilj '^veteiek' alkalmatosságává' ." 

Ugyan azon fii hadi szállásról, Július'' 
1 i-dikán .- —„ 

„ A z első n 3 g y ármáda beszállott tegnap a\ 
JJrissai lógerbe. A ' háiúl jáió. tsapat hátra ma
radott egy napi.jó .úínyi távolságra, azért, hagy 
a z ellenség' mozdulásaira figyelmezzen, a1 ki 
felől azonközben, sem abban a' tekintetben, 
h o g y ú.ját t ie t íe tuí , sem pedig abban, bog/ 

.'fekvésünknek küanúlásán kémkedés' által ipar
kodna', még eddig semmit észre nem vehettek ki 
küldött tsop srtjaiuk.^ _ 

Ugyan azon fa hadi szállásról, Július7 

\ • 

14^dike/f : —„ 
,,Minden környülállások azt mutat ják , hogy 

az ellenség a' mi első nagy armadánknak jobb 
szárnya felé nagy eró 'v i l -nyomul. A ' fő v e l é t 

semmit el nem fug múlatni, h e g y ' o ' y « n eszkö
zödet v«gyen e l ő , meilyek az ellenségnek " m'0"' 
den próbatételeit f o g a t l a n o k k á teszik. Her ing . 
•Bagration (esxi résziről-az éleibe, szabott mozdu
lásokat. Lovasság' Generálissá Platow, a' k> 3 

H -Bagration' armadájának.mozgásai t fedezi,' Juk 
ü dib.au szembe tahíKozot t azzal az f l l e n » « « « « 
seregyel, a' meÜy akkor ' JSvMgrodek 'felől K»rc-
Utchtwhcjr fe>é b l y t a t t á útját j ennek c lőlj irót. 

http://dib.au
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három tsapatofeból állottak, aV mellyeket a' mi 
Kozákjaink a'- JS'ov;>grodeki úton viszsza nyom
tak. A ' következett napon (Jul. 9-dikén sokkal 
nagyobb haszonnal csatáztak seregeink. A z el
lenség segítséget vévén magához, Generális Pla-
towra Mir városában maga réá ütött. Három 
Lengyel Uláhus Regementeket, a' mel lyek Gene. 
ráiis Tarno"által vezéreltettek, tökélletesen meg 
vertünk. Két Oberslieutenántot, .több. tisztekkel 
és 200 közemberekkel egyetemben, elfogtunk. 
Generális" Tarno maga is tsak aügalig-kerülhette.* 
e l , kévés számú Üiánusaival együtt, ezen sorsot. 
(Ezekről a' Novoqrodeki úton Mír körül történt 
verekedésekről, a '12 -d ik számú M . Kurírban kör-
nyűláilásosan írtunk egy Warschaai tudósítás 
szerént ;." 

, Fő hadi szállás- Belkowschisná. Július' 
i6-dil:dn : „ • 

, , A ' H . Bagrationtól érkezett tudósítások sze-
'rént, a' Gen. Platow vezérlése alatt lévő lovas
ságot Jul. 10-dikén, a' Westpháliai Király alatt 
l évő armadának hat elöljáró Ulánus RegemeDtjei 
Osztályos Generális Rosnieky által vezéreltetvén, 
ismét megtámadták. A ' verekedés nékünk szol
gált hasznunkra. A ' hat Regementek egészszen 
megverettettek; sokakat elfogtunk. Seregeink 
megkülömböztetett vitézséggel viselték magokat. 
Külünösöndítséri Gen, PlatotvGen. Adjutáns Wa-
silischkowot, a' ki a? maga Huszár Regementjei-
vei, a' Kozákokkal egy kézre dolgozott. —~ 

„ A z ellenség oagy erővel néki fordult a' mi 
armadánk' jobb szárnyának; részünkről a' mi 
első armadánk is úgy teszi mozdulásait, h o g y , 
az ellenségask ellene szegezze magát. Gcóí Witt* 
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gcnstein, a' Isi a' Diína job partján fekszik, e-
szébe vévén ^ hogy két ellenséges Regemenlek 
Drujához előre nyomakodtak , a' Grodnói HUÍ 
szár Regementet néhány Kozák Swadronokkal, 
a* Gen. Kulnew vezérlése alatt a' víz bal part
jára áital küldötte. Kulnew igen jó szerentsével 
megtámadta az ellenséges lovasságot. A ' két 
Frantzia Regementek tökélletesen semmivé tétet, 
t e k ; 's. az ő vezérjek Brigadéros Generális Gé
niest, néhá.ny tisztekkel és 200 közemberekkel 
együt t , elfogattatott CErről a'- történetről ^neve
zetesen a' fc-dik Frantzia tudósításban emlékez
tünk). — • 

, , A ' Marschal Oudinot armadája Jul. 13-dikán 
Dünaburg eleibe megérkezvén, reggeli 4. órakor 
a ' tsatázást a' hídnál elkezdette. A z 'őrző sereg 
által viszsza veretett. Az t írja Generálmájor W<" 
now% h o g y 14-dikben megújította az ellenség Y 
tsatát, de ismét viszszávereteit vesztéssel.^ 

(Tsak edd ig , úgy mint Julius* iő-dikaig t e r ' 
jednek azok az Orosz hadi tudósítások, a' me!' 
lyek *a* Péters'burgi újságban Bétsbe megérkeztek, 
A ' t ö b b e k e t is várjuk). 

Tőrök Birodalom, 
Konstdntzindpolyban még Julius 25-dikén i« 

igen homályosok voltak a ' környülállások. A* 
Porta még ekkor ki nem hirdettette volt a' b í ' 
kességes kötés' ratifikatziőját: holott ugyan azon 
hónap* 14-dikén annak kitserélése Bukarestben 
nagy pompával megesett v o l t , a' honnét ma* 
» a p ( i 5 - d i k b e n ) Pisány Úr mint Orosz Kurir, ki
tt'Sándor Császár* ratifikátzióját oda hozta vala, 
azzal Konstántzinápoly felé azonnal útnak ind"1' 
v á n , oda Jul. 2t-drkén megérkezett. Mindene* 
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tudtál?,'hcgy a" bíkésség' végső aktájával jött 
oda: "tehát annyival inkább bámult minden, 
hogy a ' 'Por ta semmit ki nem hirdet a' maga ré
sziről. A ' nyughatatlan elme i lyenkor feülömbr 
kíilömb kÖrnyűlállásokban keresi a' dolog' okát, 
Némelyek úgy vélekedtek, hogy a' Sándor Csá
szár rátifikatzíőjíval bizonyos feltételek volná
nak 'öszs ieköl te tve , mellyek a' Díván kívánsága, 
nak nem kedveznének; mások á' Császár nagy' 
bánatjánák tulajdonították a' hirdetésnek haladá* 
sát. A ' Császárnak t. i. már két fiai vo l tak , kik 
közzűl az időssebbet Murádnak, az iíiabbat Ba* 
jazetnek hívták : az első tavaly N o v . 24-dikén» 
a' második az idén Mártzius' 24-dikén született. 
E' még Június' 24-dikén meghalt , kinek a' múlt 
Július 24-dikén az első t i . Murád, a? korona re-
tnénsége is, utánna ment. í g y már az uralkodó 
Császáron kívül senki nínts életben az Országié 
famíl iából : melyre nézve olyan nagyon megszo-
morítottá ez: a' kettős halál a' Császárt, hogy 
még azt sem engedte • m e g , hogy a ' 'Ministerek 
és a' biródalom ' i egyéb nagyja i , az I ly alkalma., 
tosságokkal tartatni szokott szomorú audientziá-
ra hozzá menjenek. 

fi7agy Britannia, 
A z Északi Amerikával való ellenséges kör-

nyűlállásokra nézve i lyen hirdetés, jött-ki L o n 
donban : — „ — . -

„Hégens ö K. Herszegsége, a' Kirá ly ő Fel
sége Ti tkos Tanátsának javallására és egyetérté
sével, rendeli a 'Király ' nevében, hogy mától fog-
v ást tovább való rendelésig, az ő Felsége alatt
valóinak semmi nemű hajói bé ne evezzenek az 
Északi Amer ika i egyesűit Státusoknak valamelly 
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kiköló'heHjekbfi. Hasonlóképpen rendeli S Kirá. 
l y i Her tz tgsége, hogy közönségesen mind azok 
a' hajók, a' mellyek a' nevezett Amerikai alatt
valóknak tulajdonaik, 's mostanában valamelly 
Nagy Britanniai kikötőhelyben találtatnak vagy 
azokba béevezni akarnak: valamint szintén ai 
ezen hujrV«oo találtató emberek-és jószágok, tar-
tóztattassanak-Ic. Minden prédáló és egyéb féle 
hajók' kapitányaikra réájok bízatik, hogy min
den h:'. jókat , a' melly ek Északi Amerikai lako
sok' tulajdonaik, vagy pedig ezen Státusoknak 
zászlóikkal eveznek, fogjanak - el, és vezessék őket 
N a g y Britanniai kikötőhellyekbe, kivévén azokat, 
a' mellyek Ang l i a i szabad levél lel (licenciával) 
eveznek ; ezeknek megengedtetik, hogy a'magok 
szabad leveleknek értelmével megegyezó'leg útja-
kat foly tathassik. Azonban tsakugyan az íspí-
rantsohatik, hogy gondosan vigyázzanak min
denek, hogy az ezen renrf^és szerént' elfogatta-
tandó hajókon l é v ő jószágban valami kár, ne 
essék? 

A z Ánglus v igyázó hajók három Fratitija 
Fregátokat sajdítottak = meg a' napnyűgoli F r 3 0 ' 

"tzia partok mel le t evezn i , mellyek felől azt tart-
j á k , hogy Amerikai szigetek felé akarnak ele
vezni. ' 

A z ól ta , hogy az Északi Amerikai Státusok-' 
kai. való ellenségeskedések elkezdődtek, mag° k 

kécteleoíttetnek az Ánglusok elleséget hordani 
a* Ka.diksi és Lisbonai kikötőhellyekbe. Ju l i u S 

£2 dikén is két i lyen hajók evez tek-e l Irlaodiá" 

„•bfil.a' Korki kikötőhelyből Radiks felé. A ' & 
nisterekkel ellenkező résznek' ez a' tárgy is c 8 r 

okot ád a' saájokba a' Ministerek ellen való *"' 
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golódásra, minthogy (így szóllanak) ha a' M i 
nisterek elkerülték volna az Amerikaiakkal va ló 
öszszeveszést, e z tk , mint-eddig, ezután is ele
gendő eleséget hordottak volna pénzért Kadiksba 
és Lisbonába; már most ezekről is magoknak 
keli gondoskodni, ha meg-nem akarnak ott é-
hezui. 

Londol tó legy őra távolságra Barnet nevű fa
lusi jószágokban igen kegyetlen halállat vesztek
el Dentregues nevű Gróf és Grófné, Lorenzó ne
vű inasspknak gyilkos keze által. Valami 60 
esztendőt töltött emberek voltak a' Gróf is Gróf
né is. A ' gyilkosság Jul. 22 dikén történt. Reg
gel Londonba akarván menni, a' hintó a' gra-
dits-előtt várta őket. Á> Gróf le indult a' grá-

í'ditson , a '-Grófné pedig-még az ajtóban á lvan» 
's onné*t kiáltván Lonjnzónak, hogy a'hintó aj
taját n y i s s a - f e l , Lorenz éppen ekkor a' Grófra 
b i t . A ' Grófné azzal a' hintó felé szaladt , 's így 
kiáltozott a' kotsishoz véresen: Lorenző t^leked*-
te! Lorenzó tselekedte! A ' kotsis a' bakról le-
ugordván, urának segedelmire szaladt, de a' ki 
már akkor e g y ágyra tétetteíve többet egy s zó t . 
sem szóllot t , és azután tsak 20 minútáig élt. A ' 
Grófné a' hintó előtt bukott-el véresen, és 5 
minutummal elébb hal t-meg mint a' Gróf. En
nek a' mejjébe egy tört döfött Lorenzó, 5s min
gyárt akkor maga magát is meg is megölte. Ez 
a' Grófné ifiú korában , Madám St. Hubert név 
•alatt, első énekes aszszony volt a' Párisi nagy 
theátromon. A ' Gróf indigenatust szerzett vol t 
magának Angl iában. A ' gyilkos Ilorenzé Piemont-
ban született. A ' Gróf' írásait magához vette a? 
Országlószék. 
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Po r t u g'a Ili a. 
Lisboniiba nem soká várták Brasiliából a' 

Fortugalliai Régens Hertzeget. A ' hírek szerént 
már útban volt Európa felé . A ' közönséges be-
széd szerént az okoz ta Rio -Janeiróbnl vató eljö-
vételét , hogy a' lakosok itt is revolulziós lárma't 
tsináltak , a' me l ly már o l ly nagy gráditsra lé-
pett vala , hogy a' Princznek tulajdon személy* 
ellen is történtek támadások. 

Ddli Amerika. 
A' Veneczuelai revolötziőnak állapotja nem 

jól kezdett fo lyni az ó l t a , hogy annak fó' váro
sát Valenciát!? fó'ld indulás megrongálta. . So
kan találtattak , a' kik annak tulajdonították ezt 
a' .nagy romlást, hogy aV revolútzióér!, ostoroz-
tatnak. Egyéb eránt, h o g y az új Respublika 
veszedelemben forogjon, megtettük Mir&ndának 
jtt következő Proklamátzíójából : — „ 

„feneczufflai tartományoknak : feje ; ét lakó-
sai! Azon közel l évő veszedelmek", mellyek eU 
az országot egy időtől fogva fenyegetik, és azok. 
a' rendkírüt való környülállások , mellyek kö'i-
^zé ezen ország éppen most helyheatetve van, 
olyan eszközökhöz, va ló nyúlásra indították « | 
tiszteletre méUó Kongressust és a' Szövetségbeli 
rendeket , a' milyeneket ö ' mi veszedelmes álla
potunk kívánt. A ' I'enéczueiai tartományok' 
magokat minden felől megtámadtatással fenyeget' 
tfitni, &íő Spanyol-Guiána ellen való iparkodás-
?aikat füstbe menni , » s a' Gorái, útálságot ér
demlő lakosokat, a' mi szabadságunknak megeo* 
gesztell.etetlen ellenségeit, a' mi földindulás á l < 

»al elpusztíttatott városainkra ütni, 's őket Caf 
reccas tartományának éppen a' szívéré bebyom 3 -
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kodni szemlé lvén , megesmérték a' bennünket 
körülvevő veszedelmeknek nagyságokat, és az t , 
hogy melly szükség légyen ezeü védelmeket 
sietséggel megelőzni. A ' Szövetséges Státusok 
ezen környülállások között Ápr i l i s ' 26-dikán és 
MájuS 24-dikén egy Hirdetést tétetvén közönsé* 
gessé, 's azt Május' 10-dikén még jobban kiter
jesztvén, nékem az által határ nélkül való Di* 
rektori Hatalmat adtak. — 

„ E z a' végzés nékem nagy és rendkívül valá 
hatalmat adott a' kezembe. Ez által a* rajtam 
fekvő számadás hasonló mérték szerént meg
nagyobbodott. Én e' mellett meg nem marad
hatnék, ha az én egyetlenegy czéizásom, nem a' 
szabadtság' bátorságba lejéadő helyheztetése, és 
hazám' függetlensége volna. Elfogadom tehát. 
Hazafiak ! ezt a' ditsősséges, de igen terhes k ö t c 
lességet, t. i . a' szabadságnak,és függetlenségnek 
helyreállítását, számot 'tartván ahoz , hogy ab
ban engemet minden Státusaink és közönségeink 
egyesített iparkodással elősegélleni; fognak. Stá
tusainktól parantsolataimnak betöltésekben kimu
tatandó hathatósságot és bőltsességet, a' közön
ségektől pedig vagyonaiknak és személyeknek 
védelniezésáben álró hazafiúi . buzgóságot kívá
nok , mint "elkerülhetetlenül szükséges tulajdon
ságokat. Mind ezeknek következései , egy nem
zeti armadának kiállítása, ellenségeinknek sem
mivé levések, ^tartományainknak a' szabadság' 
zászlója ^ilatt va ló egyesülések, 's végezetre a* 
békességnek'a' Vcneciu'elai minden lakosok kö
zött való helyreállása, fognak lenni, a 'k ik mind 
egyú"u tsak egy szorosan öszszetsatólt famíliád 
o«k képét fogják ábrázolni, -r. 



„ H o g y mind ezeket elérhessük, nagyfó-
gyalkozásokat kellé elhárítanunk, mellyek által 
akadályoztattunk. Egyik a' főbbek fcözzűl a'mi 
finántziánkba bekapott rendetlenség és papiros 
pénzünk' betsének elveszése vala; azon iparko
dunk, h o g y az administrátzió' ezen ágának kóV 
mánya mellé igaz és betsületes embereket ültes
sünk, &"> nt-mzeti pénznek kibotsáfására 's hitel* 
ben való meg'artatására Bankókat állíttsunk-fel, 
's végeze t re , h o g y a' 'közönséges boldogságra 
V e z é r l ő ' prfnczrp'umokat inegerősít'sük. Hogy a* 
hadakozás' folytatására elkerülhetetlenííl szük
séges dolgokban va ló fogyatkozásainkat kipótol
hassuk, olyan eszközökhöz va ló nyúlásra hatá
rozott bennünket a* kéntelenség, a' melly által 
ezekhez könnyebb módon h o z z á j o k juthatunk, 
E ' v é g r e küiönös . hatalmat kaptam arra , hogy 
a' külső nemzetekkel 's név szerént az Északi 
Amer ika i Szabad Státusokkal a l i u r a lépjek az 
erwut, h o j y nékünk a' mi szabadságunknakes 
függetlenségünknek védelmezésiré fegyver t , n>B'.' 
n i t z ió t , és fegyveres népet adjanak. — L 

„Tartományaink ' elöljárói és közönségek1' 
í n ' t e h á t néktek közönséges módon elkötelezem 
magamat, hogy* a' kardot , mtHyet reám h Í 7 t a 

t o k , hüvelyébe n « m d u g o m addig, míg érettetek 
a' ti ellenségetektől raj-iafok el^övstett rnéjtaílan-
Ságoké r t hoszszútném* á l lok , és a' nemzeti.**** 
badságot áz egész Veneczuelai Státusban betye 

nem állítom,' melynek megtaní tásáéi t , n y ú g a l ' 
mamát és életemet is feláldozni kész vagyok. 

„Miranda. -
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Hadi Történetek, 
Á ' napokban irtuk vala a' Dresdai tudósítá

sokból, hogy a' Gen. Tormasow árinádiája Jul. 
37-dikén Kobryn mellett egy Szakszoniai briga-
dára nagy erővel reá menvén, azt hoszszas vere
kedés után Kléngel nevű Generálisával együtt e l . 
fogta; 's innét azután Rruszana felé kezdett ki-
tsapkodni az Orosz sereg. Ezen Orosz séreguek 
ide lett előnyomulása azólta véres tsatára adott 
alkalmatosságot, a' melyről tegnap estvéli 6 óra
kor Bétsben rendkívül va ló tudósítás adattatott-
ki , a' mélly oly kapsi vo i t , hogy az oda to!a« 
kodó nagy sokaság miatt alig lehetett megszerez
ni. — F ő Hertzeg Károly Ulánus Regement
jebéli Kapi tány ' Gróf Woyna tudniillik olyan 
tudósítással j ö t t - e l Áugustus' 13-dikén a' Kob
rjn mellett l évő mezei szállásról a' fő vezér
től Hertzeg Schwartzenbergtöl, hogy nsinekután-
na ezen vezérünknek a' Frantzia Csatzár a 'maga 
7-dik armadáját is alája adta volpa — ő a' két 
armadákkal Aug. 7-dikén útját Kossowból yolhy-
nia felé vet te , hogy a' Tormasow és Kamenskoi 
seregeiket, a' mel lyek, a' Warschaui Hertzegségi 
vidékekkel való, közösülést egy időtől fogva ket
té szakasztották-yala, megtámadja. •—* 

„Seregeink' első tsapatja a' Gen. Báró Frőh-
iich vezérlése alatt 8-dikbaa találkozott egy el
lenséges tsapatta!. Két ezer Huszárjainkhoz a' 
Gen. Siegenthal gyalog osztálya is hozzájok tsa-
tóltatván , az ellenséget a' Siettcvicei térségig ker
gették , 's azután ő tőlle ezen városotskát is el
vetlék ; számos ellenséget elfogtak. A ' Császár 



Huszár Regeuient megküiömbiizletve Viselte ma-
g á t : ellenben az egész sereg nagyon sajnáljaezeri 
Regementnek vitéz Obersterét Báró Horváth urat, 
a' ki még a' verekedés kezdetében halálos sebet 
kapván más nap meghalt. — 

„Sieneviceíöl Bruszana felé fordfiit Aug, 9-
dikén seregünk' bal szárnya , hogy magát a' 7-
elik Frantzia armadához tartozó 's a' Generális 
Regnier vezérlése alatt l évő Szakszoniai seregek
kel öszsze tsatclja. í g y öszszetsatolódva 1 o-dik-
ben Bruszána felé nyomultak armadáink, 
ho l a' Szakszoniai sereg Az ellenséggel öszsze-
tsapván, a' mieink is megérkeztek, 'sa'nli fö"1' 
majer Huszárjaink őtet Bruszána megé . 's több 
lovas Osztályaink az után egész Koscbibrodig 
viszssanyomták, a' hol ismét megállapodot, & 
ismét viszszanyomattutott." — (Nem térvén most 
egészszen ide ez a' hivatal szerént való tudósí
tás , azért röviden még tsak azt jegyezzük-fel 
b e l ő l l e , hogy az ellenség i2-dikbén a' Kobryn mel
lett fo lyt verekedés után az éjjelt a' maga visi* 
szavonására használta, de a' tsatázó mezon300Ö 
e l e se t t vagy megsebesedett embernél:sokkal töb
bet hagyott hátra, 's az ellenséget a' mieink 
még 13-dikban is sarkalták; az Oroszok » á ' . 
Kobrint is odahagyták v o l t ; seregeinkdítsó'sség-
gel fedték - bé magoka t ; a' mi holtakból, s e b e* 
sekből , és nem találtatokból álló vesztésünk^ 
lőre valóképpen 1,300 emberekre s z á m l a 1 1 3 ' 0 " ' 
a' m e l l y e k r o l , 's az ellenségnek vesztéséről 1* 

.kózönságssen b ő v e b b tudósítást ígér kevés napo* 
alatt fő Vezérünk . — A z ezen tudósításban « 1 0

( 

forduló helységeket a' JV.arew eredetétől fogr* a 
W a r s c h a u i szélektől nem igen m e s z s z e , 'Bt«* 
és Kobrjrn felé kell keresni a' mappán). 

P , D. " 


